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DECYZJA RADY 

z dnia … 

w sprawie zmiany na stanowisku członka zarządu Europejskiego Instytutu ds. Równości 

Kobiet i Mężczyzn z Niemiec 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 1922/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 

20 grudnia 2006 r. ustanawiające Europejski Instytut ds. Równości Kobiet i Mężczyzn1, 

w szczególności jego art. 10, 

                                                 

1 Dz.U. L 403 z 30.12.2006, s. 9. 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Decyzją (UE) 2025/28022 Rada mianowała członków i zastępców członków zarządu 

Europejskiego Instytutu ds. Równości Kobiet i Mężczyzn na okres od dnia 

1  czerwca  2025 r. do dnia 31 maja 2028 r. 

(2) W związku z rezygnacją Petry FOLLMER-OTTO zwolniło się stanowisko członka 

zarządu Europejskiego Instytutu ds. Równości Kobiet i Mężczyzn. 

(3) Rząd Niemiec wyznaczył kandydata na zwolnione stanowisko, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

                                                 

2 Decyzja Rady z dnia 13 maja 2025 r. w sprawie mianowania członków i zastępców 

członków zarządu Europejskiego Instytutu ds. Równości Kobiet i Mężczyzn 

(Dz.U.  C,  C/2025/2802, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/2802/oj) 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/2802/oj
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Artykuł 1 

Katharina JESTAEDT zostaje niniejszym mianowana na stanowisko członka zarządu 

Europejskiego Instytutu ds. Równości Kobiet i Mężczyzn na miejsce Petry FOLLMER-OTTO do 

końca bieżącej kadencji, czyli do dnia 31 maja 2028 r. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w … dnia … 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący / Przewodnicząca 
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